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YAK 81'373"38
1041 TPUIIKO
(IToamasa)

CTUAICTUYHI OYVHKIIII OKA3IOHAABHUX
AEKCNMYHUX OAMHHAILLD Y XYAOKHINI MOBI POMAHY
«COBOP» OAECS I'OHYAPA

Y craTTi g0caigxeno mosy pomany «Cobop» Oaecsa I'oHuapa, sokpeMa 0cobAMBOCTi
JyHKIiOBaHHA OKa3ioHaAi3MiB. BussaeHo Tpm Tumm iHAMBiAyaAbHO-aBTOPCHKMX OAVHMIID:
AeKCIYHI OKa3ioHaAi3Mu (MalOTh KilbKa pi3HOBMAIB), OKa3iOHaAbHI MOE€AHAHH: CAiB Ta aBTOPCHKI
nepudpasn. HarumcaeHHIMUMM € OKa3ioOHaAbHI OAMHMUIN, IO PeIpe3eHTYIOTh KOHIIEIT
ATOAVTHA.

Karouosi caosa: xydoxts mosa Orecs Tonuapa, okasionarvii 00unuyi, in0usioyarvHo-agmopcoki
NOEOHAHHS CAIS, OKCMANO3UMU, nepudpasu, XyooxHi KoHyenmu.

Xya0>KHsI MOBa OAHOTO 3 «HalicBiTAOHOCHIIX» (A. ITorpionmit) mucbmenHukis XX croaitta Oaecs
T'onuapa HaBiTH CbOTOAHI, Y TPETHOMY TUCSIOAITTI, CIPUNMAETHCS AK GaraToroaoca, HelligBAaAHa 4acoBi,
OCKiABKI MUTELb CBOIM ITOTASIA0M OXOILAIO€ AIOAVHY B ii MMHYAOMY, CbOTOYacCHOMY Ii MaiiOyTHbLOMY
(Haenxo, 1981, c. 4).

Mosa pomany «CoOop» IIOBHOIO MipOIO AeMOHCTPYE «OeHTe>XKHY HaIlIpyTy CILAO0BOTO 11041 JoHIapoBsoro
caosa» (ITorpibunit, 1987, c. 9), as>xe 3a piBHEM IIPOHMKAMBOCTI J1 TOCTPOTU XYAOKHIX y3araabHeHb 11l TBip
Burepeaxxas 400y (ITorpibnmii, 1987, c. 168). Ilicas mosepHeHH:1 B AiTepaTypHUi1 mporec «Cobop» BUKANKaB
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BeAUKY 3allikaB/AeHiCTh HayKOBIIiB, sIK 3araaoM i Bcs TBopuicTh Oaecs Tepenriitosuya I'oHuapa, unmii
MUCTebKII A0p0o00K gocaiaxysaan M. I. Crenanenko, A. I. ITorpionmii, M. K. Haenxko, I1. T. Tponsko,
B. O. Kagpko, 1. 1. Muxanauy, B. 4. Heaiavko, C. M. Llaauk, IT. O. Ceaireir, O. K. Babumikiu ta i, ¥
ainricTaHOMY acnexTi mosa TBOpPiB O. T. [onuapa npusepHyAa yBary Takux HayKoBis, Ak B. M. Taany,
B. C. Bamenxo, C. f1. €pmoenko, H. M. Coaory0, I. M. Koaecunk, M. M. ITnanmcekni, 1O. 1. Koxan, I1. €. Mu-
mypenko, A. T. Caussko, C. I. ToaoBaniyk Ta iH. ABTOpCbKi HEOAOTi3MHU Ta OKa3iOHaAbHI CAOBOBXXMBaHH:
Aocaigxxysaan 3ocibna I. O. Hikoaaenxo, I I. Boryupka, €. C. Perymescrkuii, M. C. Paszymeiixo, /1. B. Ilammxo
Ta iH., 0O4HaK TUIIM OKa3ioHaAbHMX OAMHULL ¥ MOBi Ozecsa Tonuapa He 6y.10 BMOKpeMAeHO.

Mera craTTi — 40CAiAUTU aBTOPCHKi OKa3ioHaAi3Mu B poMaHi «Cobop», KaacudikysaTn ix 3a1€>KHO
Bi4 0c00AMBOCTeN YTBOPEHHS Ta CTUAICTIYHOTO HaBaHTa>KeHH:1.

Xyaoxwns mosa Oaecs ['onuapa Bupi3HAETLCA PYHKITIIHOIO aKTUBHICTIO iHAMBiAyaAbHO-aBTOPCHKIX
AIHTBiCTMYHMX OAVIHUITB, CTUAICTUYHE 3HaUeHHs SIKIX, HalllapOBYIOUNICh Ha IIpeAMEeTHO-TIOHATTEBII 3MICT
(€pmoaenko, 2005, c. 675), € KapaMHAABHUM 3a IIKaAO0IO0 «ITO3UTUBHE — HeTaTUBHe», IIPU IIbOMY OyAb-sIKi
«HaIliBTOHI» BiACYTHi.

Metogowm cy1riapHOI BUbipku B poMasi «Cobop» 0y10 3adikcoBaHO aBTOPCHKi SICKpaBi HOBOTBOPMU I
YKAaAeHO KapTOTeKy, sIKa HapaxoBye 290 TaKiX OKa3iOHaAbHUX KOHCTPYKTIB.

L. 3a HamMMM crioCTepesKeHHAMMY, Ui He HaliakTusHiie Oaeck [oHuap BUKOPUCTOBYE caMe AeKCIIHi
okasionaaismm (81%), sIKi B CA0B’STHCBKMIX MOBaXx 3a3Bu4ari pPOPMYIOTBCS IIASIXOM KOMOIHyBaHHS Pi3HMX
y3yaAbHUX OCHOB Ta adikciB BiAllOBiAHO A0 IpmMTaMaHHOI MOBi CAOBOTBIpHOI MogeAi abo HaBiTh i3
BigxmaeHH:saM Big Hel (baGeHKo). ABTOPCBKi AeKCIaHi HOBOTBOPH B TeKcTi «CoDopy» Bep0aAi3yioTh KOHIIeIITIL:

- AIOAVIHA (npupoaHa 30BHIIIIHICTh, 04T, aKcecyapy; BiKOBi, reHAepHi 0cO0AMBOCTI; XxapaxTep,
KnUTTEBa Piaocodis; Ail, BAMHKM TOIIO);

- IIPMPOAA;

- OB'E€KTU MATEPIAZIBHOI KYABTYPIL.

/lexcnuHi OKa3ioHaAi3MM BUKOHYIOTH (PYHKIIII CMHOHIMIB (aOCOAIOTHMX, CTUAICTUYHMX (€MOLIITHO-
eKCIIPeCHBHIUX), CeMaHTUKO-CTUAICTUYHIIX), @ TAKOXK BeKTOPHMX aHTOHIMIB.

Ozecy ToHuap yTBOpPIOE OKa3iOHa/ABHI JAE€KCUYHI OAMHUII 3aBASKM CAOBOTBIpHUM MOAEAAM
IepeBa>kHO MOP(POAOTITHOTO CIIOCOOY CA0BOTBOPY.

1. IIpedikcariiss 3 BUKOPUCTaHHIM iHIIOMOBHIX Ta IIMTOMO YKpaiHChKIX ITpedikciB i mpedikcoiais 3i
CTUAICTUYHMM 3HAa4YEeHHSIM 3BOPOTHOI Al

anmu- (npedikc, 110 03HaYAE IPOTUAEXKHICTD, IIPOTUAiI0, BOpoxXicTs (Moposos&lllkaparyTa, 2000,
c. 42): anwmuniv, anmubomoa, anmudyoruk, anmudorsanxa, Anmumuman. Hanpukaaa: <...> cobop cmoimb
HAO cerumamu 6 3a0ymi 00Ut ceped muuii, ceped C6iMA0T aKaliesoi Houi, ujo OirbuLe HAGIMDb He HA HiY CX0Ka, 4 HA
axycv, ckasamu 0, awmuniyv (Iongap, 1989, c. 5);

ncegdo- (rpedikcoia, 10 BiAIIOBiJa€ IIOHATTAM «HECIIPaBXKHiil», «HerpasuasHuii» (IToarora, 1983,
c. 471): ncesdosapyuutiu, nce6dodydisiux. Hanpukaaa: <...> Koxer Ha c6iti Aad 00UKOMY04Y Ui HENPUTLHAMHI
oas nux nceedosapyyunu (F'oruap, 1989, c. 163-164);

Axe- (rpedikc, 110 TOXOAUTH BiJ CTApOCAOB’THCHKOTO AbXKA Y 3HaUeHHi «Hemnpasja» (MeabHIMUYK,
1989, c. 228), € cuHOHIMIYHOIO MOP(PEMOIO A0 1Ce600-): AKEOPYKUHHUK, AXKenonepedHuk, AXesoxdv.
Hanpukaaa: <...> uio0 3a nposua mosl, nopieHoo u 3 mum, uio 60Hu, Moi Akenonepednuxu, haxoiru? (Iongap,
1989, c. 88);

nepe- (1ipeikc cTapocA0B’ THCPKOTO IIOXOAXKEHH, 1110 BKa3y€e Ha rosTopHicTs (IToarora, 1983, c. 372)
abo HagmipHicTh (Meabanuyk, 2003, c. 338): nepeicmopux: <...> 0yA0 6 nomuruo <...> 6ydb mu icmopux, xou
nepeicmopux (I'onuap, 1989, c. 180).

2. Cydikcaryis:

2.1. AyrmenTatviBHa Cy(PiKCALILST: pesHIomya, Xmaposuue, xmapuge, Kyuipua, nexrocmxama (xeimxa). Hampyxaaa:
Bora 6 Hvozo 0yra maxa peenrowga, He pas npubizara Ha Pepimy, minarouuch 6id nidosp <...> (Torngap, 1989, c. 31).

2.2. IlettopartuBHa cydikcaris: 0duatoza, uectozq, XamAr0za, n’aHroz, Mopoans, 6adexa, Kpuxyxa, éepmyt,
kpymin, parviwax, memyunsax. Hanmpukaaa: He noxudvox, ne xamaroza, diro xumms supiutye (l'onuap, 1989,
c. 209); Memywnax. [lopoxnii disu (Iondap, 1989, c. 204).

2.3. MertopatuBHa cyikcartist: dimaauins, 0ypcauns, WKoAIpuama, nacmyuiama, 60eHKOMEeHKO, AAsULS,
sAudernenvka, nagymunnauko. Hanpukaaa: <...> wkoaapuama, Konupcarouuco Ha pyiHosuuyi, 3Haxoouiu
3-HOMIK CMIMMA Ma MOMAOXY 6UCYULeHT YAamKy 0epe3o6oi Kopu 3 xumeprumu Ha witi nucomernamu (l'ordap,
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1995, c. 95). ABTOpcbKi HeOAOTi3MHM, YTBOpPeHi 3a TaKMMM MoOJeAsIMM, IepeOyBalOTh y MeXKax
BIICOKOITPOAYKTMBHIX THUIIIB i HadideHi peryAspHUMM 3HaYeHHAMM, TOMY HaOyBalOTh CTaTyCy IOTeHIiTHIX
cais (Kanmenxo, 2007, c. 532).

2.4. IloeagnaHHs MeifopaTUBHOIL cy(ikcarii 3 HeMOP(POAOTIUHUM AEKCUKO-CEMaHTUYHUM CIIOCOO0M
CA0BOTBOPY: Oazaaiiuama («Oaraaitda» y 3Ha4€HHI «4UTMHA 3 poAuHM baraais» «<— baraaii sk npiszsuiie «<—
«baraait» y 3Ha4eHHi «aegap» (MeapHuayk, 1982, c. 109-110), mxauenama («TKadeHs» y 3HaYEHHI «ANTHMHA
3 poanay Tkauis» «<— Tkad sIK IIpi3BUIIIe «— TKaY SIK IIpodecis), unauenama («IIadeHs» y 3Ha4eHHi «AUTHHA
3 poaunu lImaxkis» « Illnak sK Opi3Bullle < «IIMaK» y 3HauYeHHi «OTax»). Hampukaaa: <...>ujopasy
acucmeHmamu npyu HboMy 6ci omi bazaranuama, MKA4eHAMA, WNAYEHAMA, 6C5 0MA 3AMYP3AHA 3AINAIHCOKA
26apdis, uio eiddana cmydenmosi besozandro (Tomaap, 1989, c. 14).

2.5. BuxopucraHHA CTUAICTMYHO HEMTPAABHNX CYPIKCIB ~U3H-, -UiUH-, -13M-, -i- AA51 POPMYBaHH: HOBMX
AeKceM: mamepusna, npedkisujuna (BUKOPUCTOBYIOTHCA SIK aDCOAIOTHI CMHOHIMU IIOHATH «BiTYM3HA»,
«OaTBKIBIIMHA»), npusmerism (Apyx0a), 0yskosimu, marunosimy (y 3HaueHHi «HabyBaTH BiATiHKiB Oy3KOBOTO,
Ma/AMHOBOTO KOABOPY»), dkMeAimu (TyAiTH, IITyMiTH, TOXigHe Bia «A>kMiab»). Hanmpuxaaa: Mamepusna sce
mym, npedxiewuna cmydermosa (Lowaap, 1989, c. 6); Biku npomosasonv do Hvozo 6 Ueil OniGHIYHUTE 4AC, KOAU
6Ke He dAMeAAmb momopuuxuy no cadkax <...> (I'onuap, 1989, c. 6).

3. IlpedikcaapHO-CyPikcaabHMII CrIOCiO TBOPEeHHs OKa3iOHAABHUX A€KCUYHIX OAVIHUIID: HONOIXKA,
nopybaiiro (Mapoaep), niddicox (aiBuMHa-1iAAiTOK), nepecmapox (06pasanba Ha3zBa He3aMi>XKHBOI AiBUMHN),
0e30posko (cBiTA0OpOBMUIL), HAPparueHuil (OXalHNI, ITOXiAHe Big «ppaHT», IIJO O3HAYAE «IIiAKpeCAeHO MOAHO
oAsTHeHUI1 40A0Bik» (Moposzos&lllkapamnyra, 2008, c. 627). Hanpukaaa: <...> are xou i 6e36poéko, odHaue
seceAuil, boikosumuil, 6 ideax eecv, Ax y pen’axax (Tonuap, 1989, c. 84); <...> a ax eeuip, yxe HaPppanueni,
npuyecani, 6 MOOHUX HOPHUX uepesurax 3’ asadtomoca na Beceaiti <...> (Iondap, 1989, c. 47). Ao ni€i rpynu Takoxx
3apaxoByEMO CA0Ba Ni0HU335, HOHU33A (-HU33- [Hu3s:] MOXKHA pO3TAs4aTi sIK a10Mop¢ KOopeHeBoI MopdeMn
-HU3-, OAHAK €TMMOOTIYHO IIOJO0BXKEHH 33 Y IIbOMY BUIIaAKY € HaCAiAKOM ITpacA0B SIHCLKOTO SIBUIIA 3MiH
IIPUTOAOCHUX I1iZ BIIAMBOM HacTynHOro [jl).

4. ITpedikcaapHo-110cTdiKCaabHe POPMYBaHHS aBTOPCHKUX iHHOBALIIHIX A€KCEM: nepe30oposKamico
(mpusiTaTHCA 3 ycima), noodopmasmuce (Haae>XHO OPOPMUTH BCi HEOOXigHI AOKYMEHTH), YXprokamuco
(HaOpuanyTH), po3casmuce (Ay>Xe sCKPaBo CASATH), po3simamucs (y 3HaYeHHi «IIOIPOIATUC», BeKTOPHMIA
aHTOHIM A0 «IIpMBiTaTHCA»). Hammpukaaa: Jo60da zasitiys 1a 200uHHUK 1, 3240a6ULU, W0 6 HDOZ0 L€ CNPAGU, 3 XOAOOHOI0
Keanugicmio po3eimaecs 3 bazaaamu (Tonuaap, 1989, c. 203); Yxproxarace meti sauia pepma! (Toraap, 1989, c. 43).

5. OcHOBOCKAaAaHHS: 10ULK0I0, XKUE0X6AM, NUEOPI3, UAPKOAI00, wurodep (BXKXMBAIOTLCSA B 3HAUEHHI
«0bmBaTeAb»), copuikodep (Mapoaep), Oambvkonpodaseub (BiACTYIHMK, 3pajHUK), Xxmapocsiz (XMapodoc),
npodaro-o0paxeruii, KiCMALGOAULUULL (XyAUIL), ipxasosoroca (pyA0BOAOCA), MEAPUHHO-UYNKUTI, OYiiHOAUCHA,
IHO30pAMUTE, KiHelbCaimtiil, uepsoHoneoa (1it), CoozoHIUHA, NYCHOMOAOMCME0, CA0600AY0, crososAusa. Hampukaaa:
Yu bepexce 61t i co0i 61020MiH UMM HEEMUPYUL020, <...> ipKarHs KoHel npodano-obpaxenux <...> (loruap,
1989, c. 269); 3auinaarxa 3 nepuiozo npuisdy Homyco 6iduyAa anmunamito 00 mux Hivnux romxoidie (l'onuap,
1989, c. 63). AexcnyHNiT OKa3ioHaAi3M 10uLK0id AK QYHKIINHO aKTMBHA aBTOPChKa eKcIpeceMa BUCTYIIae
IOKa3HMKOM y3BMYAa€HOIO OKa3iOHAaAbHOTO CAOBOTBOPY AIHTBICTUYHMX OAMHMIIb, iHIIIiliIOBaHOTO
YKpaiHCBKOIO AiTepaTypolo HaBiTh XVI cTOAITTA: kypoid, nupoz0id, nepurocnai, nucapoopad, 30A0Mmor00,
zpomosaadamens Tomo. Hampukaaa: <...> a nucapodpade 10 He Opaxyiom u nompotinuxu 3 zpoutamu oepym u
depym (Bumencekmii, 2003, c. 476).

6. ABTOPCBHKi IOKCTaIIO3UTH HaAeXKaTh 40 CKAaJeHNX HaliMeHyBaHb, YTBOPEHMX IS IXOM I10€AHaHH:I
y3yaapHUX caiB abo ixuix popm (ITaBaenko, 1983, c. 33; c. 3, c. 105). FOxcranosutu B pomani «Cobop»
Bukopucrasi OaeceMm ['oHuapoM 32e0i4BIIIOTO B pOAi CeMaHTUKO-CTUAICTUIHIX CMHOHIMIB 445 0OpasHOTO
nosuitionysanHsa Konuenrty AIOAVHA: 6ysareyp-kaneatox (SHOIIEHMII KaIleAIOX), 0amvKu-nidxaku, Atoou-
nidxaxu (coasaTu, OAATHEHI B IIMBiAbHE), Aroduna-kpucmar (decHa, Iypa AXOAVHA), A0JUNHA-A60COKA
(oOuBareas, cCOXKMBAY), 3AMeMHI06A4U-NponuaKka (AI0AMHA, IO 3A0BXMBA€ aAKOTOABHMMI HAIIOSIMM),
Atoduna-yezaa (AI0AVMHA, 1T030aBAeHa BAaCHOI AYMKM), opmaricm-npudupaxa (OIOpOKpaT), npaysi-memyuLts
(BMAMMICTD mpati), zope-pauionarisamop, xAonuuk-wedorimox (IiaaiTok), ronax-3as3smelb. Y MOBi TBOPY
BXXMBaHHs IOKCTAIIO3UTiB KOHKPETU3YE I PO3MINPIOE XapaKTepMUCTUKMU IIepCOHaxiBs: <...> Oamvku-
nidXaxu nio 4ac nepenouumKy ACMYSAAU AeUMeHAHNA Ma cepXKanmis i3 ceoix kaynkis <...> (Tonuap, 1989, c. 152);
<...> nocmaia neped Heto A00uHa cnpasxiis, Aroduna-kpucmaa (Ionuap, 1989, c. 147); <...> flsopnuyvruil
NOMIMUS, AK Y6AXKHO, KAJIOHO CAYXAE 11020 XAOnUUK-HedoAimoxk <...> (Tonuap, 1989, c. 179).
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IOxcranosuT MOXyTh yKuBaTUCS 445 okpecaeHHs KoHnenty IIPMIPOAA: xmapu-mpaxu (Ao1iosi
XMapm), Houi-k6immisku (KBiTHeBi HOU1), 2pyuii-pykasuui (Beauki rpyii). Oaecs [oHUap € HemlepeBepIIIeHNM
MMCbMEHHIKOM-TIEM3a KUCTOM: <...> CAMA NP0 MaKe KOAUCO MPISAA Y mi 6eCHAMI C60i HOUI, OpYHOKYIOUT HOHi-
xeimnieku <...> (l'onuap, 1989, c. 84).

Ile oamH acmieKT BUKOPMCTAHHA IOKCTAIIO3UTIB — CTUAICTMYHE 300pa’keHH:I 00’€KTiB MaTepiaabHOI
KyABTYPU: CO00p-0e6’simuzAaselyb, 2izann-crapoxua, 106eH-cmapodyd, Micmo-mipax, micmo-mpyoap, 3a600-
semepam, XoAOOUALHUK-2izanm, KaPe-Adreukd, aHmeHu-umpurkasky. /10Kalieio NuX pyKOTBOPHMX SIBUIL €
nepesakHo JauinasHka: He suato, 4K Xmo, a s 6xe He YAGAA0 Uux cmenis 0e3 omozo cuiyemy cobopy-
des’amuzrasys (Ionaap, 1989, c. 190).

7. Oxpemy rpyIly yTBOPIOIOTh OKa3iOHAaAbHI A€KCUYHI OAMHUIIL B POAi CeMaHTUKO-CTUAICTUUHUX
CMHOHIMIB, TBipHY OCHOBY 1 ITOXiAHICTb SKMX BU3HAUUTH cKAaaHO. [Iportoryemo spaxkaT ix cnenniaammm
aBTOPCHKNMMM CAOBOTBipHMMM iHHOBamisMm: mupkuymu (OYpKHYTH, pi3KO BiAIIOBicTHM), uKuUuULKAMU
(BUTHATH; OUEBUAHO, IIOXOAUTS BiJ IIPOCTOPITHOIO Ai€CA0BA «KUIIKATI», IO, CBOEIO Y€PIOI0, YTBOPUAOCS
BiZ BUTYKa «KUIII»), 3aK0ueAimu (3aMep3HyTI), Myuikomimu (KA€KOTiTH), Opymuamu, symuamu (A3M>KIaTh),
npudubenis (IPUroAa, BUNIaA0K); AAIAAKAHHSA (BUTYKyBaHH:), 6ap3AiKatHs (HediTke MopaeHH:). Haituacrime
CcA0Ba 1Ii€i IPynM BUKOHYIOThL (PYHKIII CeMaHTUKO-CTUAICTUYHMX CMHOHIMIB: 3auysuiu  A0dumy,
samymKkomums na cobopi naasnesa reaexa <...> (Fomgap, 1989, c. 6); A menep i céoi pobomszu nozpoxyromo
sukuwxamu 3 Opuzadu <...> (I'ongap, 1989, c. 206).

II. Oka3zioHaabHi MOE€AHAHHSI CAiB — Ile KOMOiHyBaHHs AeKCceM, HEIIPUIHATHE AAS Y3YCYy, OCKiABKI
CyIllepeduTh 3aKOHY CeMaHTMYHOIO Y3TOJKeHHs BHacCAigOK BiAgCYTHOCTi CHiABHUX CeM y AeKCUYHUX
sHaueHHsAX (babenko). Taki oOpasHi KOMOiHyBaHHS y BiAIIOBiAHMX KOHTEKCTaX CTUMMYAIOIOTDH IIOSBY
oKaszioHaabHMX 3HadeHb (I'pumenko, 2002, c. 104), BigMiHHUX Bi4 ITepeHOCHMX (ITOXi4HMX), SAKi IIBUAKO
HaOyBaIOTh CTAaTyCy 3araabHOBXUBaHMX. Lleil TuIl iHAUBigya1bHO-aBTOPCHKIX OAUHUILD 3aliMa€ Apyre Miciie
3a 4acTOTOIO BXXUBaHb i3 pe3yabTaToM 16% (4iarpama 1) i BUKOPUCTOBYETBCS B POAi KOHTEKCTYaABHIX
CUHOHIMIB AA51 cl)opMyBaHHﬂ Pi3HMX XyAO>KHIX KOHIIEIITiB.

Aiazpama 1
Buxopucmanns okasionarviux odunuto y mosi pomany «Cobop» Oxecst [onuapa
(supaxene y sidcomxax)

B Texcruni oEasioHATIIMHI

O OxazioHATEHI TOETHANHA

CIIE

Ollepudpasn

Konnent AIOAVMHA oxomnaioe Taki oKkasdioHaAbHI O€AHAHH: CAiB: sodanucmi (Ay>Ke CBiTAiL) oui,
cmepeockoniuti (IPOHU3AMBI) 04, 0CiHHbO-cnoKilite 00Au Y (MyApUIl BUpa3 o0ANYYA AITHBOI AIOAVHN),
xmypxa xmypumu (XMYPUTUCD), cnidA0OHI NO3UPKYEAHHI, peamu o4i MOA0OUUAM (ITOA00ATUCH >KiHKaM),
nexaserni (Iupi) 00itimu, opiruanuii Opam (A104MHa, CXMABHA A0 HaAMipPHOTO BXXIMBaHH: aAKOTOAI0), KYAbH1
Ni0CMAXKEH020 NOPOCAMU 3 XPOHOM (KyABT CIIOXKMBAIITBA), YOAOGIUE 11020Ai6"4 (ITPpeACTaBHMKM YOAO0BIYOI CTaTi),
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suwitesa (cMarassa) MoAodb. OOpa3OTBOpPeHHs 3 BUKOPUCTAHHAM OKa3iOHaABHUX IIO€JHaHb CAiB €
repesoBciM 3acO00M XYAOSKHBOTO 3MaAIOBaHHs 30BHIIIIHIX pUC AIOAMHU Ta ii BAadi: <...> OCIHHHbO-
cnoxitine, 2apmoeane XKummsm 00AUHYS panmom cnomeoproemocs zpumacoro cmpaxoarv (lomgap, 1989, c. 219-
220); Cmazaae6uil kpacetv Y 2eHEPaAbCOKUX AAMNACAX, PEA6 O it UYAUM 00 KPACU CEAUUAHCOKUM MOAO OUUAM
(Torgap, 1989, c. 135); 31aro 6 HoAOGiHe 1020A0ALB S, sike 6010 6ce Hecmepnte OyAo menep it <...> (loHuap,
1989, c. 41); MoA0db Ha 3auinaanyi 30e0irvulozo 6umnesa, nisdertozo muny <...> (loruap, 1989, c. 46).

Konnent ITPIPOJA TakoK KOHKpeT30BaHIIT HU3KOIO CyTO aBTOPChKIX CAOBOBXKIBaHb: HAPKO3 (apoMar)
axauiti, corye Kyoame, COHLe CAINYHUO-CAine, HebO t0XKUb, 0COKOPU 3AKYOAAMUAUCD, YO COHUS, HAONAGHEMHUTL CYNOKL,
xpecmami depeea, NiCAAZPO306ULl panox, amommutl douy, doamomni éectu. ITiATpyHTsIM 1100y A0BM OKa3iOHAABHIIX
oauHNIS A4 penpesenTarii I IPVIPO AV gacto € meTtadpopusariiss: MitHo cnuimb 1nid HapKo30m akayitl, uio ax 0o
GIOUUHEHUX 6IKOH 36UCAIONMb C60IM pscHuM cpidascmum cyusimman (Lomaap, 1989, c. 7).

OkaszioHaabHi O€4HAHHS CAiB MOXYThb OIMCYBaTU sBHIIla, CTBOPeHi AI0AMHOIO, Ta ITO3HayaTU
aOCTpaKTHI MOHATTSL: PO3NAMAAHT QUMU, AZPeCUsHi 600U, NIOKYNOADHA 6UCOmMaA, AH2OAAHUI Xapy (CMadHa 1Xa),
WirbHUKY Oazamonosepxosux 0YOuH«kis, no6Hozpydos 6aro cobopy; 0APAOKUAOCL OUMUHCIHIEO, ULAAEHIHHS CMEPImI,
HAPKO3 KPaACU, HAPKOMUK 6AA00At00C6a, 2epoitt Kap epusmy, ompyma Kap’epusmy, uosku eiddarocmi i mypoom,
NOATZOHHICHIb C6IMY, 6eCeAUTE CKAS, AHMUKO3A4UTL 3aK0H. B OCHOBI crloAy4eHb TaKoro TUITy — OKCUMOPOHU abo
nopisEsHHES: Crmoimo, 0Auuumo wa conyi noénozpyddam 6ans (longap, 1989, c. 188); Are e maka wmyxa —
HapKomux 6Aadortobcmea, zepoin kap’epusmy <...> (longap, 1989, c. 67).

II1. Tlepu¢pasn BXXMBAIOTHCA TPAAULINHO AK aBTOPChKa opMa OINCY iCTOTHUX XapaKTepUCTUK
nesHoro o6’exra (I'pom’sk, Kosaais,&Tepemko, 2006, c. 532). IlepeHocHe HaliMeHyBaHHs IpeAMETIiB y
IeBHMX YMOBaX YKMBaHH: HaOAMXa€ IX 40 KOHTEKCTyaAbHMX CMHOHIMIB, OCHOBOIO SIKMX € PO3TOpHeHi
Mertadpopu abo MeTOHiMmii, IO MHO3UIIOHYIOTh OIL[IHKY SBMUIL, CIPUSAIOUM ACKPABOCTi, BUPa3HOCTI
3obpakenns (OaiitHuk, 1973, c. 88).

Astopceki nepudpasnu «Cobopy» Ozaecst Tonuapa (giarpama 1) cTaHOBASTH MOPIBHAHO HEBEAMKUIT
BiACOTOK y>KIBaHb (8%), oaHak PO3LIMPIOIOTh CBOI CTUAICTMYHI MOYKAMBOCTL, BUKOHYIOUM POAb KOHTEKCTYaAbHIIX
CMHOHIMIB (SIK i OKa3iOHaAbHI TO€AHAHHS CAiB): CI6iAM po3KYOAaHa («CiBiaaar» «— «CuBiaa») yTBOpMAOCS BHACAIAOK
PO3IINPEeHHsT AeKCIIHOTO 3HaYeHHsI CA10Ba, TOXOAMTD i3 aHTIYHOI Mi(poAOTii 11 03HaYaE «BiIlTyHKa, IIPOBUAMIIS»
(KoBaap&KomTiaos, 1964, c. 427). Cnmparounch Ha AeKCMYHe 3HaueHHs CA0Ba «CiBidda», 3a AOIIOMOIOIO
nepudpasy IIUCbMEHHUK 300pakye KiHKy 3 OyAMHKY BeTepaHiB, sIka OCyAAMBUM IIOTAs140M oOjapyBaja
Boaoaumupa Aoboay. Ilepudpas Cusuii Casaod («Casaod» — ogre 3 imen bora B iyaaizmi Ta XpuUCTUSHCTBI)
Oaecy 'oHyap 3acTocoBye 40 4ecHOTO i1 ImpalleAr00HOTo I30Ta Aoboau. [dear Idearosuy (A10AMHA, sIKa ITparHe
AOCKOHaAoCTi), Tepocmpam i3 xymopa Ioronynutozo (IepocTpat — peaabHa 0co0a, 110 BBiliIllAa B icTOpiio yepes3
CYMHIBHY cCaaBy, CITaAuBIImM XpaMm rpeipkoi O6ormui Apremigun (Kosaan&Komriaos, 1964, c. 96); nmni
BUKOPVICTOBYETHCS B 3HAUEHHIX «I1adili», «BaHAaA»), cmenosi bemxoseriu (cOOOPHI A3BOHAPI), OAIOMEHMAALCHKUIL
HeeMusaKa-2yconac (XAOIMIMK-TIACcTyX, IO HaBiI0€ 0Opasy KapTUH XyA0KHMKa KiHIst XIX — moyarky XX croairTs
IO. baromeHTaAs1, KNIt 9aCTO MMCaB II0AO0THA Ha CIOXKeTH i3 SKUTTS HaCTyXiB), KOAYMOU Kocmocy (KOCMOHABTH,
KOHCTPYKTOPM KOCMIUHMX artapartis), EAvOpycu xumms ((KUTTEBI TPyAHOIITi). ¥ TeKCTi poMaHy 3HaXOAMMO
rieprdpasn, BUKOPUCTaHHI MUTLIEM AAs TIOCUAEHHS ITO3UTUBHIIX UM HEeTaTMBHIX XapaKTepUCTHK IIepCOHaKIB:
Oco0Au60 nexaa nozas0om 00Ha AKACL Ci6IAAA PO3KYIAaHa, cxoxa Ha 6idbmy (Torgap, 1989, c. 123); ITpocmosorocui,
cusuti, ax Casao, cuoumo cmapuii memarype 6ias éopim ceozo pato. Casaog y sururaiil podi sasodcoxiii (Lorgap,
1989, c. 216); Idearu Idearosuni sapas 1e ¢ modi (Tonuap, 1989, c. 70); Iu, natiwoscs Tepocmpam i3 xymopa
Toaonynutozo (Toruap, 1989, c. 178); <...>mpydtio 6yAo 0 nosipummu, 10 mu Xue i Mol 4ac, KOAU MirvkKu 3'SI6ASAUCH
KoAymOu kocmocy (Toruap, 1989, c. 192); <...> Opamu wmypmom Eavbpycu sxumma (Loraap, 1989, c. 108).

Orxe, okazioHaAbHI 04uHMII B MOBi poMaHy «Cobop» Oaecsa I'oHyapa — HOTY>KHUI CTUAICTUIHUIL
3acid, sAKkmil crpuse pisHOOIYHOMY 300pa’keHHIO CyCIIiAbCTBA Ta MICI ¥ PoAi AIOAMHU B HLOMY.
HaitrmpoAyKTHUBHIIIIMM BUABMAVICS A€KCHYHI OKa3ioHaAi3M1 y PYHKIIiI ceMaHTMKO-CTUAICTUMIHMX CHHOHIMIB,
1m0 ¢popmyiors kounent AIOAVHA. Lle nmoTsepa:xye, o B IeHTpi XyA0HbOTO cBiTy Oaecs Ionuapa —
AI0AVHA-TyMaHiCT, AI0AVHa-TBOPeIlb, sIKa ITOBCsAKJIAC IIPOTUCTOITD 3aXKePAMBOMY AyXOBi OpaKOHLEPCTBA.

PesyabTaTit A0CAiA’KeHHS CIPUATUMYTh IIOIAVOAEHHIO KAaCI/ICl)iKaL[ﬁ iHAVBiAYyaAbHO-aBTOPCHKIX
HOBOTBOpPiB yKpalHCBKOI XyAO>KHBOI MOBU Ta € MaTepiadoM 44s NOAAABIIMX CIIOCTepe’KeHb y raaysi
Cy4acHOI CTMAICTMKM; A€TaAbHIIIIOTO BMBYEHHS OKa3iOHAaAbHUX OAMHUIL Y MOBi POMaHiCTUKM Ta MaAol
nposu Ozecs Tongapa. Takox oTpumaHy iH(QOpPMaIIil0 MOXKHA BUKOPUCTATU IIPU PO3POOITi IPaKTUUHIX
3aHsTh, CeMiHapiB, CIIEIKYPCiB, (PaKyAbTaTUBIB 31 CTMAICTUKM Y BUIIII IIKOAI.
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YULITA HRYSHKO

THE STYLISTIC FUNCTIONS OF OCCASIONAL LEXICAL UNITS IN BELLETRISTIC LAN-

GUAGE OF NOVEL “THE CATHEDRAL"” BY OLES HONCHAR

The article deals with language of novel “The Cathedral” by Oles Honchar, especially with functioning of nonce
words in this work. The aim of this study is to classify the nonce words by Oles Honchar and to describe their stylistic
meaning. The article gives a detailed analysis of occasional words, word-combinations and expressions. The article re-
ports the results of this study: there are distinguished three types of individual author’s units: lexical nonce words (that
have some subgroups), occasional word-combinations and author’s periphrasis. The lexical nonce words have functions
of synonyms (absolute, stylistic, and semantic and stylistic) and also functions of vector antonyms. The occasional word-
combinations and periphrasis have function of contextual synonyms.

Oles Honchar formed his lexical nonce words using the derivative models of mostly morphological way of word-
building — affixation: 1) Ukrainian native and borrowed prefixes, 2) suffixation (augmentative, pejorative, diminutive, neutral;
combining of diminutive suffixation and non-morphological way of word-building), 3) semi-affixes: prefixes and suffixes,
prefixes and postfixes, 4) compositions: stem combinations and juxtapositions, 5) special way with difficult etymology.

The most frequent are nonce words that describe the concept HUMAN (such components as natural appearance,
clothes, accessories, age, sex, character, living philosophy, human actions, etc.). The second frequent position take in-
novative word constructs that verbalize the concept NATURE. The third group includes the nonce words for specifica-
tion of the concept OBJECTS OF MATERIAL CULTURE.
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The article is of great help to teaching of high schools students; especially the results can be used on Ukrainian
language studies (branches of stylistics and lexicology).

Key words: Oles Honchar’s belletristic language, occasional units, occasional word-combinations, juxtapositions, periphra-
sis, artistic concepts.
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